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You shall not oppress a stranger, for you know the feelings of the stranger, having
yourselves been strangers in the land of Egypt.
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But upholds the cause of the fatherless and the widow, and befriends the stranger,

providing food and clothing. You too must befriend the stranger, for you were
strangers in the land of Egypt
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none bnY 1Y nnY 7Y AhRY AND HE LOVETH THE STRANGER IN GIVING HIM BREAD
AND RAIMENT — and this (bread and raiment) is a matter of importance, for the very
self of (all the energies of) Jacob, our ancestor, was to pray for this, (Genesis 28:20)
“Let Him give me bread to eat and raiment to put on” (Genesis Rabbah 70:5).
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Ruth the Moabite said to Naomi, «I would like to go to the fields and glean among the

ears of grain, behind someone who may show me kindness”." Yes, daughter, go, she
replied”;
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Let me go now to the field. To one of the fields of the people of the city, after one of
them, “in whose eyes I will find favor,” so that he will not rebuke me.
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Boaz said to the servant who was in charge of the reapers, “Whose girl is that?”
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The servant in charge of the reapers replied, “She is a Moabite girl who came back
with Naomi from the country of Moab.

She said, ‘Please let me glean and gather among the sheaves behind the reapers.’She
has been on her feet ever since she came this morning. She has rested but little in the
hut.

Boaz said to Ruth, “Listen to me, daughter. Don’t go to glean in another field. Don’t go
elsewhere, but stay here close to my girls.

Keep your eyes on the field they are reaping, and follow them. I have ordered the men
not to molest you. And when you are thirsty, go to the jars and drink some of [the
water] that the men have drawn.”

D 17D 2 778 M7 (210 hPY) RNIPIT RNPIDA .12
1730 DR BNANRI (D72 B77127) MRIR 227D 10N BN DMIRN YA *NY2Y D™MYIN DR MR RN

}(Z\E/IITCHAI 3



The “other” in the Book of Ruth Rabbi Shai Finkelstein

ApPanmi.a3
F7723 3R 377207 AP 1N MRYR YITD PYR MR DYIR NN -5y Yam (7)

:DIWPY 290 PYTIRY PR DY~IR 270 A0T20 VIR

She prostrated herself with her face to the ground, and said to him, “Why are you so
kind as to single me out, when I am a foreigner?”

Boaz said in reply, “I have been told of all that you did for your mother-in-law after
the death of your husband, how you left your father and mother and the land of your
birth and came to a people you had not known before.
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May the LORD reward your deeds. May you have a full recompense from the LORD,
the God of Israel, under whose wings you have sought refuge!” She answered, “You
are most kind, my lord, to comfort me and to speak gently to your maidservant—
though I am not so much as one of your maidservants.” At mealtime, Boaz said to her,
“Come over here and partake of the meal, and dip your morsel in the vinegar.” So she
sat down beside the reapers. He handed her roasted grain, and she ate her fill and had
some left over. When she got up again to glean, Boaz gave orders to his workers, “You
are not only to let her glean among the sheaves, without interference.
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and forsook the LORD, the God of their fathers, who had brought them out of the land
of Egypt. They followed other gods, from among the gods of the peoples around them,
and bowed down to them; they provoked the LORD.
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When strangers reside with you in your land, you shall not wrong them.
The strangers who reside with you shall be to you as your citizens; you shall love each
one as yourself, for you were strangers in the land of Egypt: I am your God.
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seven days you shall bring offerings by fire to nn*. On the eighth day you shall observe

a sacred occasion and bring an offering by fire to mn’; it is a solemn gathering: you
shall not work at your occupations.
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It is ‘Atzereth,’” for there everything is assembled. Now with respect to the Festival of
Unleavened Bread He commanded that it be observed for seven days, with the first and
seventh [days] being holy, though they are all holy and the Eternal is among them.
From then on [i.e., beginning with the second day of Passover]| we are to count forty-
nine days|of the omer], which are seven weeks comparable to the [seven] “days” of the
world, The thought suggested is that the seven “weeks” of the omer are comparable
to “the days” of the world, and Shevuoth is thus like the “eighth day” in the Festival
of Tabernacles; and the forty-nine days between the first day and “the eighth day”
are thus like the intermediate days of the Festival of Tabernacles (Abusaula). and
then to sanctify the “eighth day” [i.e., the Festival of Weeks] just as the eighth day
of Tabernacles [is holy]; and [the forty-nine days] counted between them are in the
“intermediate days” of the festival, in the interval separating the first day and “eighth
day” of the festival, this being the day of the Giving of the Torah when He made them
to see His great fire and His words they heard out of the midst of the fire. Therefore
our Rabbis, of blessed memory, always called the Festival of Weeks by the name of
Atzereth As in Chagigah 17 a. [a name here used in the verse for the eighth day of the
Festival of Tabernacles], for it is on “the eighth” day of the festival, which Scripture
here so called by that name.
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